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COFI 35 – WRITTEN CORRESPONDENCE PROCEDURE 

RECEIVED COMMENTS FROM MEMBERS 

A – BASIC INFORMATION 

Document Number COFI/2022/9 

Document Title 
Developments in global and regional processes related to fisheries 

and aquaculture 

Commenting Member Brazil 

Referred paragraph numbers 
(if applicable) 

- 

B – COMMENT RECEIVED FROM THE MEMBER 

The comment is also available in EN, ES, FR, AR, ZH and RU 

It is Brazil's opinion that having the FAO as the central, coordinating piece of the international fisheries 
and aquaculture governance is of great importance. Despite the need for legal frameworks to be 
adequate to national and regional necessities and priorities, it is impossible to achieve goals that relate 
to challenges that have an interconnected, global nature, through self-contained local systems. 

The follow-up to the Food Systems Summit must take into account that the FSS did not generate a 
multilaterally-agreed document with a clear mandate and its follow-up must be part of a broader effort 
to achieve the SDGs. It is essential that the results of the Summit be analyzed and discussed in 
multilateral fora, such as the High-Level Political Forum on Sustainable Development (HLPF).  

The FSS follow-up should be based on a balance among the three dimensions of sustainable 
development,  and not undermine the mandates of the Rome-based organizations. 

Brazil has made inter-ministerial coordination efforts to implement its "national pathways" developed in 
the context of the Summit. The country has joined some important coalitions, such as the School Meals 
Coalition; the Coalition on Food is Never Waste; the Coalition for Healthy Diets from Sustainable Food 
Systems for Children & All; and the Coalition on Sustainable Productivity Growth. 

Brazil would also like to recognize the high-level work performed by ICCAT and by WECAFC. We must 
keep in mind, however, the administrative, technical and scientific difficulties of developing countries 
regarding fisheries management. International cooperation is essential to help overcome these 
challenges. 

During the 12th Ministerial Conference of the WTO, Brazil sought to guarantee the sustainability of the 
oceans, the strengthening of the environmental dimension and the leveling of the playing field in the 
global fishing sector. 

The WTO Agreement on Fisheries Subsidies constitutes an important milestone, as it is the beginning of 
the reduction of illegal and illicit subsidies to fishing. Brazil will continue to be engaged in the 
implementation of the agreement and in its strengthening to effectively fulfill the mandate of the UN's 
2030 Agenda for Sustainable Development as soon as possible.  

Finally, we support encouraging the Members to contribute to the Part VII Assistance Fund, which is a 
fundamental part of the UN Fish Stock Agreement.  

If funds like the one created in the UN Fish Stocks Agreement were fully operational, we would not be 
facing contradictory situations, in which some Members are preferring to unilaterally establish tracing 
and certification requirements as market access conditions, instead of financing international 
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cooperation related to duties of flag and port States, including registration and records of vessels, 
authorizations, MCS and compliance and enforcement.  

Even more importantly, in conformity to Article 25, the Part VII Funds were also envisaged as a means 
to enhancing the ability of developing States to develop their own fisheries for highly migratory fish 
stocks and to enabling them to participate in high seas fisheries for such stocks, including facilitating 
access to such fisheries. 

C – REPLY BY THE SECRETARIAT 

The reply is also available in EN, ES, FR, AR, ZH and RU 

The Secretariat appreciates the comments provided by Brazil. 

The Secretariat welcomes Brazil's comments regarding the FAO's fundamental role in international fisheries and 

aquaculture governance. 

The Secretariat acknowledges Brazil's recognition of the performances of ICCAT and WECAFC, as a regional 

fishery management organization and a regional fishery advisory body, respectively. 

The Secretariat further recognizes Brazil's commitment to the successful conclusion of the 12th WTO Ministerial 

Conference in June 2022, which resulted in the approval of the Agreement on Fisheries Subsidies, and would like 

to note the important role FAO will play in supporting countries in its implementation. 

The Secretariat recognizes Brazil's comments on the role and mission of the UNFSA Part VII Assistance Fund and 

welcomes Brazil's request that members contribute to the Fund. 

D – TRANSLATION OF THE COMMENT 

LANGUAGE TEXT 

ENGLISH (original) 
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LANGUAGE TEXT 

SPANISH 

Es de la opinión de Brasil que tener a la FAO como la pieza central y coordinadora de la 

gobernanza internacional de la pesca y la acuicultura es de gran importancia. A pesar de la 

necesidad de que los marcos legales se adecuen a las necesidades y prioridades nacionales y 

regionales, es imposible alcanzar metas que se relacionen con desafíos que tienen un carácter 

interconectado y global a través de sistemas locales autónomos. 

El seguimiento de la Cumbre de Sistemas Alimentarios debe tener en cuenta que el FSS no 

generó un documento acordado multilateralmente con un mandato claro y su seguimiento debe 

ser parte de un esfuerzo más amplio para lograr los ODS. Es fundamental que los resultados de la 

Cumbre sean analizados y discutidos en foros multilaterales, como el Foro Político de Alto Nivel 

sobre Desarrollo Sostenible (HLPF). 

El seguimiento del FSS debe basarse en un equilibrio entre las tres dimensiones del desarrollo 

sostenible y no socavar los mandatos de las organizaciones con sede en Roma. 

Brasil ha realizado esfuerzos de coordinación interministerial para implementar sus "vías 

nacionales" desarrolladas en el contexto de la Cumbre. El país se ha sumado a algunas 

coaliciones importantes, como la Coalición de Alimentación Escolar; la Coalición sobre la Comida 

Nunca es Desperdicio; la Coalición para Dietas Saludables de Sistemas Alimentarios Sostenibles 

para Niños y Todos; y la Coalición sobre el Crecimiento Sostenible de la Productividad. 

Brasil también quisiera reconocer el trabajo de alto nivel realizado por la Comisión Internacional 

para la Conservación del Atún del Atlántico y COPACO. Sin embargo, debemos tener en cuenta 

las dificultades administrativas, técnicas y científicas de los países en desarrollo con respecto a la 

ordenación de la pesca. La cooperación internacional es fundamental para ayudar a superar estos 

desafíos. 

Durante la 12ª Conferencia Ministerial de la OMC, Brasil buscó garantizar la sostenibilidad de los 

océanos, el fortalecimiento de la dimensión ambiental y la nivelación del campo de juego en el 

sector pesquero mundial. 

El Acuerdo sobre Subvenciones a la Pesca de la OMC constituye un hito importante, ya que es el 

inicio de la reducción de las subvenciones ilegales e ilícitas a la pesca. Brasil seguirá 

comprometido con la implementación del acuerdo y su fortalecimiento para cumplir de manera 

efectiva el mandato de la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible de la ONU lo antes posible. 

Finalmente, apoyamos alentar a los Miembros a contribuir al Fondo de Asistencia de la Parte VII, 

que es una parte fundamental del Acuerdo de Poblaciones de Peces de la ONU. 

Si fondos como el creado en el Acuerdo de Poblaciones de Peces de la ONU estuvieran en pleno 

funcionamiento, no estaríamos frente a situaciones contradictorias, en las que algunos Miembros 

están prefiriendo establecer unilateralmente requisitos de rastreo y certificación como condiciones 

de acceso al mercado, en lugar de financiar la cooperación internacional relacionada con los 

aranceles. de los Estados del pabellón y del puerto, incluido el registro y los registros de los 

buques, las autorizaciones, el SCV y el cumplimiento y la ejecución. 

Más importante aún, de conformidad con el Artículo 25, los Fondos de la Parte VII también se 

concibieron como un medio para mejorar la capacidad de los Estados en desarrollo para 

desarrollar sus propias pesquerías de poblaciones de peces altamente migratorios y permitirles 

participar en la pesca en alta mar de dichas poblaciones, incluida la facilitación del acceso a 

dichas pesquerías. 
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LANGUAGE TEXT 

FRENCH 

Le Brésil est d'avis qu'avoir la FAO comme organe central de coordination de la gouvernance 

internationale des pêches et de l'aquaculture est d'une grande importance. Bien que les cadres 

juridiques doivent être adaptés aux nécessités et aux priorités nationales et régionales, il est 

impossible d'atteindre des objectifs liés à des défis de nature mondiale et interconnectée, par le 

biais de systèmes locaux autonomes. 

Le suivi du Sommet sur les systèmes alimentaires doit tenir compte du fait que le Sommet n'a pas 

généré de document convenu au niveau multilatéral avec un mandat clair et son suivi doit faire 

partie d'un effort plus large pour atteindre les Objectifs de développement durable. Il est essentiel 

que les résultats du Sommet soient analysés et discutés dans des forums multilatéraux, tels que le 

Forum politique de haut niveau pour le développement durable (HLPF). 

Le suivi du Sommet devrait être fondé sur un équilibre entre les trois dimensions du 

développement durable et ne pas saper les mandats des organisations basées à Rome. 

Le Brésil a déployé des efforts de coordination interministérielle pour mettre en œuvre ses «voies 

nationales» élaborées dans le cadre du Sommet. Le pays a rejoint certaines coalitions 

importantes, telles que la «School Meals Coalition»; la «Coalition on Food is Never Waste»; la 

Coalition pour des régimes alimentaires sains issus de systèmes alimentaires durables pour les 

enfants et tous; et la Coalition pour une croissance durable de la productivité. 

Le Brésil tient également à reconnaître le travail de haut niveau réalisé par la Commission 

internationale pour la conservation des thonidés de l'Atlantique (CICTA) et par la Commission des 

pêches pour l'Atlantique Centre-Ouest (COPACO). Il faut cependant garder à l'esprit les difficultés 

administratives, techniques et scientifiques des pays en développement en matière de gestion des 

pêches. La coopération internationale est essentielle pour aider à surmonter ces défis. 

Lors de la 12e Conférence ministérielle de l'Organisation mondiale du commerce (OMC), le Brésil 

a cherché à garantir la durabilité des océans, le renforcement de la dimension environnementale et 

l'uniformisation des règles du jeu dans le secteur mondial de la pêche. 

L'accord de l'OMC sur les subventions à la pêche constitue une étape importante, car c'est le 

début de la réduction des subventions illégales et illicites à la pêche. Le Brésil continuera de 

s'engager dans la mise en œuvre de l'accord et dans son renforcement pour remplir efficacement 

le mandat de l'Agenda 2030 des Nations Unies pour le développement durable dès que possible. 

Enfin, nous appuyons le fait d'encourager les Membres à contribuer au Fonds d'assistance de la 

partie VII, qui est un élément fondamental de l’Accord des Nations Unies sur les stocks de 

poissons chevauchants. 

Si des fonds comme celui créé dans le cadre de l'accord des Nations unies sur les stocks de 

poissons chevauchants étaient pleinement opérationnels, nous ne serions pas confrontés à des 

situations contradictoires, dans lesquelles certains membres préfèrent établir unilatéralement des 

exigences de traçage et de certification comme conditions d'accès au marché, au lieu de financer 

la coopération internationale liée aux droits des États du pavillon et des États du port, y compris 

l'immatriculation et les registres des navires, les autorisations, le suivi, contrôle et surveillance, la 

conformité et l'application. 

Plus important encore, conformément à l'Article 25, les fonds de la partie VII ont également été 

envisagés comme un moyen de renforcer la capacité des États en développement à développer 

leurs propres pêcheries de stocks de poissons grands migrateurs et de leur permettre de participer 

à la pêche en haute mer de ces stocks, notamment en facilitant l'accès à ces pêcheries. 
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LANGUAGE TEXT 

ARABIC 

المركزية المنسقة للإدارة الدولية لمصايد الأسماك وتربية الأحياء المائية   منظمةمنظمة الأغذية والزراعة باعتبارها الترى البرازيل أن وجود 
من المستحيل تحقيق  ، له أهمية كبيرة. على الرغم من الحاجة إلى أن تكون الأطر القانونية ملائمة للاحتياجات والأولويات الوطنية والإقليمية 

 من خلال أنظمة محلية قائمة بذاتها. ، تتعلق بالتحديات ذات الطبيعة العالمية المترابطةأهداف 

  واضح بتفويض الأطراف ةمتعدد عليها متفق وثيقة نتجت  لم قمة النظم الغذائية أن  الحسبان في الغذائية   النظم قمة  مؤتمر متابعة تأخذ  أن يجب
  المنتديات في ومناقشتها القمة  نتائج  تحليل الضروري من. المستدامة التنمية أهداف لتحقيق  أوسع جهد  من جزءًا متابعتها  تكون  أن ويجب
 (. HLPF)المنتدى السياسي الرفيع المستوى المعني بالتنمية المستدامة  مثل، الأطراف متعددة

  من تتخذ  التي المنظمات ولايات تقوض  وألا، المستدامة  للتنمية  الثلاثة الأبعاد بين التوازن  أساس على قمة النظم الغذائية متابعة تقوم  أن يجب
 .لها مقراً  روما

فات  بذلت البرازيل جهودا تنسيقية بين الوزارات لتنفيذ "مساراتها الوطنية" التي تم تطويرها في سياق القمة. انضمت البلاد إلى بعض التحال
التحالف من أجل النظم الغذائية الصحية من النظم  ”و ؛ “.أجل الغذاء لا يهدر أبدًاتحالف من ال”و.“تحالف الوجبات المدرسية ”مثل ، الهامة

 .“التحالف من أجل نمو الإنتاجية المستدامة”؛ و “جميعللوالغذائية المستدامة للأطفال 

ً  البرازيل تود   أسماك  مصايد ولجنة الأطلسي  المحيط في  التونة أسماك لحفظ الدولية  اللجنة به  قامت الذي المستوى رفيع بالعمل  تشيد أن  أيضا
  مصايد بإدارة يتعلق  فيما  النامية  البلدان تواجه   التي  والعلمية والفنية  الإدارية  الصعوبات نتذكر أن يجب، ذلك   ومع. الأطلسي المحيط شرق

 . التحديات هذه   على التغلب  في للمساعدة ضروري  الدولي التعاون. الأسماك

ضمان تكافؤ  وتعزيز البعد البيئي  ، سعت البرازيل إلى ضمان استدامة المحيطات ، الثاني عشر لمنظمة التجارة العالمية خلال المؤتمر الوزاري 
 في قطاع الصيد العالمي.  الفرص

  المشروعة روغي القانونية غير الإعانات تخفيض بداية  إنها حيث، هامًا  معلمًا الأسماك   مصايد دعم بشأن  العالمية التجارة  منظمة اتفاقية تشكل
  المستدامة للتنمية  المتحدة الأمم  خطة بتفويض  بفعالية الوفاء أجل من وتعزيزها  الاتفاقية تنفيذ في المشاركة البرازيل   ستواصل. الأسماك  لصيد
 . ممكن وقت أقرب في  2030 لعام

  للأرصدة المتحدة الأمم اتفاقية من أساسياً جزءًا يعد الذي، السابع  الجزء مساعدة صندوق  في المساهمة على الأعضاء تشجيع  نؤيد،  أخيرًا
 . السمكية

،  متناقضة  مواقف نواجه  فلن،  طاقتها  بكامل تعمل  السمكية  للأرصدة المتحدة  الأمم اتفاقية  في  إنشاؤه تم الذي  الصندوق مثل الصناديق كانت إذا
  الدولي  التعاون تمويل من بدلاً ، الأسواق  إلى للوصول كشرط واحد جانب  من والاعتماد  التتبع   متطلبات تحديد الأعضاء بعض  يفضل حيث

  والامتثال ، والإشراف  والمراقبة والرصد، والتصاريح ، وسجلاتها السفن تسجيل ذلك  في  بما، الميناء  ودول العلم  دول. بالواجبات   المتعلق
 . والإنفاذ

  مصايدها تطوير على  النامية الدول قدرة  لتعزيز كوسيلة أيضًا  السابع الجزء  صناديق  تصور تم، 25  المادة مع تمشيا   أنه،  ذلك من والأهم
  إلى الوصول  تسهيل ذلك في  بما، . الأرصدة لهذه  البحار أعالي  مصايد  في المشاركة  من وتمكينها الارتحال الكثيرة السمكية للأرصدة الخاصة

 . المصايد  هذه



 

- 6 - 

LANGUAGE TEXT 

CHINESE 

巴西认为，将粮农组织作为国际渔业和水产养殖治理的核心协调机构是非常重要的。尽管法律

框架需要充分贴合国家和区域需要和优先事项，但不可能通过自成一体的地方体系实现具有相

互关联的全球性挑战相关的目标。  

粮食体系峰会的后续行动必须考虑到，该峰会并未产生一个具有明确任务的多边文件，其后续

行动必须成为实现可持续发展目标的更广泛努力的一部分。峰会的成果必须在多边论坛上进行

分析和讨论，如可持续发展高级别政治论坛。 

峰会后续行动应基于可持续发展三个维度之间的平衡，而不是减损驻罗马组织的任务。  

巴西为实施其在峰会背景下制定的“国家途径”做出了部际协调努力。该国已经加入了一些重要联

盟，例如校餐联盟、粮食绝不浪费联盟、儿童和所有人的可持续粮食体系健康饮食联盟；和可

持续生产力增长联盟。  

巴西还想表达对国际大西洋金枪鱼资源保护委员会和中西部大西洋渔业委员会所做高水平工作

的认可。然而，我们必须牢记发展中国家在渔业管理方面存在行政、技术和科学方面的困难。

国际合作对于克服这些挑战至关重要。  

在世贸组织第12届部长级会议期间，巴西力求保证海洋的可持续性、加强环境层面的工作，并

在全球渔业方面建立公平的竞争环境。  

世贸组织《渔业补贴协定》是一个重要的里程碑，因为它意味着减少对渔业的非法和违法补贴

的开端。巴西将继续参与协议的实施，并加强工作尽快有效实施联合国2030年可持续发展议程

的任务。  

最后，我们支持鼓励成员向第七部分援助基金捐资，这是《联合国鱼类种群协定》的一个基本

组成部分。 

如果类似《联合国鱼类种群协定》中设立的基金能够充分运作，我们将不会面临矛盾局面，即

一些成员更愿意单方面将追溯和认证要求作为市场准入条件，而不是资助与船旗国和港口国职

责有关的国际合作，包括船舶的登记和记录、授权，监测、控制与监视，以及遵守和执行。  

更重要的是，根据第VII部分第25条，基金也被构想为一种方式，以加强发展中国家能力以发展

本国高度洄游鱼类种群渔业，使其能够参与此类种群的公海渔业，包括为此类渔业的准入提供

便利。’   
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LANGUAGE TEXT 

RUSSIAN 

По мнению Бразилии, наличие ФАО в качестве центрального, координирующего органа 

международного управления рыболовством и аквакультурой имеет большое значение. 

Несмотря на необходимость того, чтобы правовые рамки были адекватны национальным и 

региональным потребностям и приоритетам, невозможно достичь целей, связанных с 

вызовами, имеющими взаимосвязанный, глобальный характер, посредством автономных 

локальных систем. 

Последующие действия по итогам Саммита по продовольственным системам должны 

учитывать, что СПС не разработал многосторонний согласованный документ с четким 

мандатом, и его последующие действия должны быть частью более широких усилий по 

достижению ЦУР. Крайне важно, чтобы результаты Саммита были проанализированы и 

обсуждены на многосторонних форумах, таких как Политический форум высокого уровня 

по устойчивому развитию (ПФВУ). 

Последующая деятельность СПС должна основываться на балансе между тремя 

аспектами устойчивого развития и не подрывать мандаты базирующихся в Риме 

организаций. 

Бразилия предприняла межведомственные координационные усилия для реализации 

своих «национальных путей», разработанных в контексте Встречи на высшем уровне. 

Страна присоединилась к некоторым важным коалициям, таким как Коалиция школьного 

питания; Коалиция «Продовольствие никогда не бывает бесполезным»; Коалиция за 

здоровое питание от устойчивых продовольственных систем для детей и всех; и Коалиция 

за устойчивый рост производительности. 

Бразилия также хотела бы отметить работу высокого уровня, проделанную ИККАТ и 

ВЕКАФК. Однако мы должны помнить об административных, технических и научных 

трудностях развивающихся стран в отношении управления рыболовством. Международное 

сотрудничество необходимо для преодоления этих проблем. 

Во время 12-й конференции ВТО на уровне министров Бразилия стремилась 

гарантировать устойчивость океанов, усиление экологического аспекта и создание равных 

условий в глобальном рыболовном секторе. 

Соглашение ВТО о субсидиях рыболовству представляет собой важную веху, поскольку 

оно является началом сокращения нелегальных и незаконных субсидий рыболовству. 

Бразилия будет продолжать участвовать в реализации соглашения и в его укреплении, 

чтобы как можно скорее эффективно выполнить мандат Повестки дня ООН в области 

устойчивого развития на период до 2030 года. 

Наконец, мы поддерживаем призыв к членам вносить взносы в Фонд помощи по Части VII, 

который является фундаментальной частью Соглашения ООН по рыбным запасам. 

Если бы фонды, подобные созданному в рамках Соглашения ООН по рыбным запасам, 

работали в полную силу, мы бы не сталкивались с противоречивыми ситуациями, когда 

некоторые члены предпочитают в одностороннем порядке устанавливать требования по 

отслеживанию и сертификации в качестве условий доступа на рынок вместо 

финансирования международного сотрудничества, связанного с обязанностями государств 

флага и порта, включая регистрацию и учет судов, разрешения, MКН, соблюдение и 

обеспечение соблюдения. 

Что еще более важно, в соответствии со статьей 25, Фонды Части VII также были 

предусмотрены в качестве средства расширения возможностей развивающихся 

государств по развитию собственного промысла запасов далеко мигрирующих рыб и 

предоставления им возможности участвовать в промысле таких запасов в открытом море, 

включая облегчение доступа к таким промыслам. 
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E – TRANSLATION OF THE REPLY 

LANGUAGE TEXT 

ENGLISH (original) 

SPANISH 

La Secretaría agradece los comentarios proporcionados por Brasil. 

La Secretaría agradece los comentarios de Brasil sobre el papel fundamental de la FAO en la 

gobernanza internacional de la pesca y la acuicultura. 

La Secretaría reconoce el reconocimiento de Brasil de los desempeños de ICCAT y COPACO, 

como una organización regional de ordenación pesquera y un organismo asesor pesquero 

regional, respectivamente. 

La Secretaría reconoce además el compromiso de Brasil con la conclusión exitosa de la 12.ª 

Conferencia Ministerial de la OMC en junio de 2022, que resultó en la aprobación del Acuerdo 

sobre Subvenciones a la Pesca, y desea señalar el importante papel que desempeñará la FAO 

para apoyar a los países en su implementación. 

La Secretaría reconoce los comentarios de Brasil sobre el papel y la misión del Fondo de 

Asistencia de la Parte VII de UNFSA y da la bienvenida a la solicitud de Brasil de que los 

miembros contribuyan al Fondo. 

FRENCH 

Le Secrétariat apprécie les commentaires fournis par le Brésil. 

Le Secrétariat se félicite des commentaires du Brésil concernant le rôle fondamental de la FAO 

dans la gouvernance internationale des pêches et de l'aquaculture. 

Le Secrétariat reconnaît la reconnaissance par le Brésil des performances de la CICTA et de la 

COPACO, en tant qu'organisation régionale de gestion des pêches et organe consultatif régional 

des pêches, respectivement. 

Le Secrétariat reconnaît en outre l'engagement du Brésil à mener à bien la 12e Conférence 

ministérielle de l'OMC en juin 2022, qui a abouti à l'approbation de l'Accord sur les subventions à 

la pêche, et tient à souligner le rôle important que la FAO jouera pour soutenir les pays dans sa 

mise en œuvre. 

Le Secrétariat prend note des commentaires du Brésil sur le rôle et la mission du Fonds 

d'assistance de la Partie VII de l’Accord des Nations Unies sur les stocks de poissons 

chevauchants et se félicite de la demande du Brésil que les membres contribuent au Fonds. 

ARABIC 

 .البرازيل قدمتها التي   التعليقات الأمانة  تقدر

 . المائية  الأحياء وتربية الأسماك  لمصايد الدولية  الإدارة في والزراعة الأغذية لمنظمة الأساسي  الدور بشأن  البرازيل بتعليقات الأمانة ترحب

  ،   الأسماك  مصايد في  الأسماك مصايد ولجنة الأطلسي المحيط  في التونة أسماك  لحفظ الدولية  اللجنة بأداء   البرازيل باعتراف  الأمانة تقر
 . التوالي على ،  الأسماك  لمصايد إقليمية  استشارية وهيئة   الأسماك مصايد لإدارة   إقليمية كمنظمة

  أسفر  والذي ،  2022  يونيو في  العالمية التجارة  لمنظمة عشر الثاني  الوزاري للمؤتمر  الناجح  بالاختتام البرازيل   بالتزام كذلك الأمانة وتقر
  في البلدان دعم في والزراعة الأغذية   منظمة ستلعبه الذي  المهم الدور إلى  تشير أن وتود ،  الأسماك  مصايد دعم اتفاقية  على الموافقة عن

 . تنفيذها

  يساهم  أن البرازيل بطلب وترحب  UNFSA من السابع للجزء التابع المساعدة صندوق  ومهمة دور  على البرازيل بتعليقات  الأمانة تعترف
 . الصندوق في الأعضاء 

CHINESE 

秘书处感谢巴西提出的评论。  

秘书处欢迎巴西就粮农组织在国际渔业和水产养殖治理中的基本作用发表的评论。  

秘书处认可巴西指出的国际大西洋金枪鱼资源保护委员会和中西部大西洋渔业委员会分别作为

区域渔业管理组织和区域渔业咨询机构的表现。  

秘书处进一步认可巴西对2022年6月成功举行的世贸组织第12届部长级会议的承诺，该会议的成

果包括《渔业补贴协定》获得批准，并希望指出粮农组织将在支持各国实施该协定方面发挥重

要作用。  

秘书处认可巴西关于《联合国鱼类种群协定》第VII部分援助基金的作用和使命的评论，并欢迎

巴西请求成员国向该基金捐资。 
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LANGUAGE TEXT 

RUSSIAN 

Секретариат высоко оценивает комментарии, предоставленные Бразилией. 

Секретариат приветствует комментарии Бразилии относительно фундаментальной роли 

ФАО в управлении международным рыболовством и аквакультурой. 

Секретариат отмечает признание Бразилией деятельности ИККАТ и ВЕКАФК как 

региональной организации по управлению рыболовством и регионального 

консультативного органа по рыболовству, соответственно. 

Секретариат также признает приверженность Бразилии успешному завершению 12-й 

Министерской конференции ВТО в июне 2022 года, в результате которой было одобрено 

Соглашение о субсидиях рыболовству, и хотел бы отметить важную роль, которую ФАО 

будет играть в поддержке стран в его реализации. 

Секретариат признает комментарии Бразилии относительно роли и миссии Фонда 

помощи, учрежденный в соответствии с Частью VII СРЗ, и приветствует просьбу Бразилии 

о том, чтобы члены вносили взносы в Фонд. 


